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Der Herbsttag wunderklar
(An Autumn Day, Brilliant and Clear)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
source: A-Imf, M 627 (autograph)

T2

B1

B2

 

German lyrics: Friedrich Oser (1820–1891)
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

3. so the gentle glow of melancholy rises                                                                  softly from within the depths of my heart, 

3. Yet, as the blossoming fragrance                                                                        lends beauty to the encircling mountains,

1. An autumn day, brilliant and clear,                                                                      yet so mild, so warm,
2. Oh hark, how welcoming the music                                                                    of the bells of the flock, 

2. hark, how the song of the shepherd boy                                                                echoes from the green hill,
1. how wonderfully your sundrenched blueness                                                        recalls the days of my youth,
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1. those beautiful days, those beautiful days                                           
2. and how the smoke, and how the smoke from his fire 
3. but that will not drive my fair joy to flight,                

1. in all their blissfulness,                                                                       so that I, as then, once again feel utter happiness, 
2. drifts fair on a breath of wind,                                                               oh, how my heart spills over with joy,  
3. no, sill more beautiful, more beautiful,                                                does everything in tender radiance return, that I have lost,                
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Abendruhe
(Calm at Evening)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
source: A-Imf, M 610 (autograph)

T2

B1
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German lyrics: Friedrich Oser (1820–1891)
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

1. Gently the clouds float,
2. Above the meadows, see,
3. Up there in the heavens now,                    

1. away above the hills,
2. the birds whirl and turn, flitting,
3. a star is sparkling already,

melting softly yonder,
to seek out the downy nest,
as if it had been listening from afar,

gently the clouds float
above the meadows, see,
up there in the heavens now,

away above the hills,
he birds whirl and turn, flitting,
a star is sparkling already,
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3. sound of the bells.                                                Oh, how enchantingly,                                              so gently, so delightfully
2. blossoming bush.                                                          Oh, how delightfully,                                                     along the forest edge,
1. evening.                                                             Oh, how beautifully,                                                  how beautifully calm

3. as if it had been listening from afar,                               hearken to the sound of the bells,                                  hearken to the 
2. to seek out the downy nest,                                           deep within the blossoming bush,                                  deep within the
1. melting softly yonder                                                      into the splendour of evening,                                        into the splendour of
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Bleib bei mir – Version T TBB + Piano
(Do not Leave Me)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
Arrangement: Anonymous,*)

source: A-Wn, Mus.Hs.1329.Mus (manuscript) 

T2

B1

B2

German lyrics: E. O. Sternau (1823–1862) [pseudonym for Otto Inkermann]
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

1. How the flowers outside are trembling,                                                          
2. I have loved you without end,                                                                        
3. Ourside in the wide yonder                                                                            

______________
*) original Sololied mit Klavierbegleitung / originally solo lied with piano accompaniment
**) in der Quelle eine Terz höher; Anpassung gemäß der Themenmelodie / in the source a third higher; adaption according to the theme melody

Piano
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1. caught up in the evening breeze,                                                                                                    and you                               
2. I have done you no wrong,                                                                                                                yet you                                  
3. are those who are not so good,                                                                                                       and I                                     

and you want to leave me now
 and your tears begin to fall.
my life, even my blood.______________

*) in der Quelle D-d; Anpassung gemäß dortiger Korrektur in der Bass-Stimme / in the source D-d; adaption according to the correction in
the bass part there

1. want to embitter my heart,
2. squeeze my hands in silence
3. would be happy to give for you
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Bleib bei mir – Version T TBB a cappella
(Do not Leave Me)

T1/2

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
Arrangement: Anonymous,*)

source: A-Gfk, 56999 (manuscript)

B1

B2

German lyrics: E. O. Sternau (1823–1862) [pseudonym for Otto Inkermann]
English translation: Christopher Inman, © Helbling 

2. I have loved you without end,                                                                           I have done you no wrong,
3. Ourside in the wide yonder                                                                               are those who are not so good,

1. How the flowers outside are trembling,                                                            caught up in the evening breeze,

1. and you want to embitter my heart,                                                                                                   and you
2. yet you squeeze my hands in silence                                                                                                    and your
3. and I would be happy to give for you                                                                                                 my______________

*) original Sololied mit Klavierbegleitung / originally solo lied with piano accompaniment
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stay with me,                                         and do not
shed no tears                                         and do not
stay with me,                                         and do not

1. want to leave me now.                                                                                                                                                                          Stay with me, 
2. tears begin to fall.                                                                                                                                                                                 Shed no tears
3. life, even my blood.                                                                                                                                                                               Stay with me,

1. and do not leave,
2. and do not leave,
3. and do not leave,
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Grubenfahrt
(Down the Pit)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
source: A-Imf, M 640 (first print)

T2

B1

B2

 

German lyrics: Ludwig August Frankl (1810–1894)
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

Good luck!                     Good luck!                     Down into the shaft's deepest depths

we go on dark paths,                                                                                      down into the shaft's deepest depths
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water drips,                                         the muffled thuds of hammer blows,

we go,                                  yes,          down we go on dark paths.                                                                                        Footsteps echo, 
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Deeper, ever deeper downward leads the path,                               deeper,            ever deeper

the muffled thuds                                                       of hammer blows,                                         the muffled thuds of hammer blows!
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Liebesgedanken beim Wein
(Wine Brings Thoughts of Love)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
source: A-Imf, M 647 (autograph)

T2

B1

B2

 

German lyrics: Johann Nepomuk Vogl (1802–1866)
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

1. I think of you,                                                         on my first glass,                                                       who my
2. On my fourth glass,                                               my constant wish were                                              oh had I but

2. two wings,                                               and if I then drain a fifth,                                                                                           why I am
1. heart has never forgotten;                       but on my second glass I wonder                                                                             if you, too are thinking
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Beim Tokayer
(Tokay with Friends)

T1

Music: Joseph Netzer (1808–1864),
source: A-Imf, M 647 (autograph)

T2

Bar

German lyrics: Johann Nepomuk Vogl (1802–1866)
English translation: Christopher Inman, © HELBLING

3. while he is at home,                                                                  while he is at home,                                                                we are off and away                                          
4.  blissful  joy,                                                                                blissful joy,                                                                                 never return                                                       
5. twofold  essence,                                                                     twofold essence,                                                                            let us therefore clink glasses:                            

2. fire and flood,                                                                                 fire and flood,                                                                  let our veins swell                                              
1.  go ahead, fill the glasses,                                                       go ahead, fill the glasses,                                                   let us all                                                             

1. Liquid fire                                                                                              is tokay,                                                                             

2. Heartfelt friendship,                                                                     add spice to the hours,                                          
3. Let he who so wishes                                                                  remain sluggishly earthbound,                                  

4. Warming with gladness                                                               wandering enraptured,                                                         

5. Fire is life,                                                                                    fire of the vine,                                                       



36

Joseph Netzer, Weltliche Gesänge für Männerchor / Secular Part Songs for Male-Voice-Choir • hrsg. von / ed. by M. Aschauer • © 2021 HELBLING C8970

V
V
V
?
?

&
?

##
##
##
##
##
##

##

43
43
43
43
43

43

43

œœ
œœ
œœ
œ
œ
œ
œ

∑
∑
∑
∑
∑

œœœœ œœ œœ œœ œœ# œœ
œœ

œœ œœ œœ œœ# œœ

Risoluto

Z

∑
∑
∑
∑
∑

œœœœ œœ œœ œœ œœ# œœ
œœ

œœ œœ œœ œœ# œœ
Z

∑
∑
∑
∑
∑

œœ œœœ#n œœœ œœœ œœœ œœœn œœœn
œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœnn

∑
∑
∑
∑
∑

œœœœ# œœœœ œœœœn
œœ œœ œœnn

^ ^ ^

^ ^ ^

^ ^ ^
^ ^ ^

V

&
?

##

##

##

..

..

....5 Œ Œ .Jœ rœ

3.   On
2.  See
1. Wine
3.   Für
2. Senk
1. Wenn der

te
die

when
bright

the

œœ œœ œœ œœ
Œ

˙̇ Œ
p

p .œ Jœ .Jœ Rœ
Be

Phoe
Freund
press'd
Phoe
Rhine

cher
bus

schaft
for
bus
is

schäu
statt

schlägt
hu

thirst
friend

mend
ins
am

man
y

ships

œœ œœ œœ œœ
Œ

˙̇ Œ

˙ Œ
ist,

Meer,
Rhein
bliss
soul,
home,

œœ œœ œœ œœ œœ œœ
..œœ ‰ Œ

.Jœ Rœ .Jœ# Rœ .Jœ# Rœ
singt
sich
hoch
whets

dip
love

man
in

das
the
his
has

gern
gold'
Herz
wil

here
rays

der
nen
in
in
in

her

Lie
Wein

je
wo
peb
tem

be
hin
der

man's
bly
ple

jœœœ#
‰ jœœœ

‰ jœœœœ## ‰
jœœ ‰ jœœ ‰ jœœ ‰

rit.

rit.

-
-
-
-

-

-

-
-

-

-
-

-
-
-
-

-

V

&
?

##

##

##

9 ˙ Œ

rais'd,
stream,
praise
Brust,
ein,

Glück,1.
2.
3.
1.
2.
3.

œœœ#
œœ œœ œœ

œœ# œœ œœ

œœœ œœ œœ œœ œœœ# œœœ# œœœ&
f

a tempo

a tempo

Œ Œ .jœ rœ
die

flamm
Mäch
quaff
chose

mu

ser
te
tig
the
he
sicœœ œœ œœ œœ Œ

œœ# œœ œœ œœ Œ?

.œ Jœ Jœ jœn
zecht
zehn
we

one,
ra
too

und
fach
cket
the
ther
has

je
hell
dort
oth

based
nec

ner
und
der
er

tar's
her

œœœnn œœœ œœœ ˙̇̇

œœnn ˙̇
p

-
-
-

-

-
- -

- - -

-

-
-

Trinklied / Drinking Song
Music: Joseph Netzer (1808–1864), op.10,

source: A-Wgm, V 20983 (first print)

Piano

German lyrics: Arnold Hirsch (~1835)
English lyrics: Charles V. Incledon (~1835)

Solo T

T1

T2

B2

B1

Solo T

Piano



37

Joseph Netzer, Weltliche Gesänge für Männerchor / Secular Part Songs for Male-Voice-Choir • hrsg. von / ed. by M. Aschauer • © 2021 HELBLING C8970

V

&
?

##

##

##

12 ˙n Œ
küsst,
hehr,
Wein
kiss,
bowl

throne

1.
2.
3.
1.
2.
3.

œœœ œœœ œœœ ˙̇̇

œœ ˙̇

.Jœ Rœ jœ jœ .Jœ Rœ
bei
sei
froh
both

bright
o'er

de
ner
en
af
er
the

prei
Strah
San
ford
far

stream

sen
len
ges
as

would
the

ihr
Glu
ed
joy

shine
un

Ge
ten
le

ous
his

cients

jœœœœ
‰ œœœ œœ œœ œœ

jœœ ‰ œœ œœ œœ

f

f

˙ Œ
schick.
schein.
Lust.
days.
beam.
prais'd.

œœ
œœ œœ œœ Œ

œœ œœœ œœœ œœœ Œ& ?

.Jœ Rœ .œ Jœ
Ja,
Rei
Dau
In

Just
Prized

im
zend
ernd
the
as
he

love
then

Wein
lockt
ist

bowl

liegt
des
die
is
il

the

‰ œœœ œœœ œœœ œ œœœ
œœ Œ ‰ jœœ

-
-
-

-
-

-
-
-

-
-
-

-

-
- -

-

-

V

&
?

##

##
##

16 .Jœ Rœ œ Œ
Hoch
Wei
Lieb'
mor
lumes
no

ge
bes
am
tal
the
ble

nuss,
Blick,
Rhein,
bliss,
soul

Rhine,

1.
2.
3.
1.
2.
3.

‰ œœœœ# œœœœ œœœœ œ œœœœ
œœ Œ ‰ jœœ

.Jœ Rœ .œ œ œ
Se

strahlt
schön

rup
when
sent

lig
der
sein
ture

of
'tis

keit
Wein
Bild
too

warm'd
mu

in
by
sic

in
ihr
wie

‰ œœœœ œœœœ œœœœ œ œœœœ
œœ Œ ‰ J

œœ

.Jœ Rœ œ
Mäd
Bild
klar
wo

love
nec

chens
zu
der

man's
tar's
and

Kuss!
rück!
Wein!
kiss!
bowl!
wine!

‰ œœœœn œœœœ œœœœ
œœnn œœn

-
-

-

-

- -

-

-

- - -

-

-
-

-

U

U

U

V

V

?

?

&
?

##

##

##

##

##
##

.jœ rœ
1.–3. Pass
1.–3.  Da rum

then

.jœ rœ
1.–3. Pass
1.–3.  Da rum

then.Jœ Rœ
1.–3. Pass
1.–3.  Da rum

then.Jœ Rœ
1.–3. Pass
1.–3.  Da rum

then

..œœ œœ

..œœ œœ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

19 .œ jœ .Jœ Rœ
preist
round

den
the

Va
nec

ter
tar

.œ jœ .Jœ Rœ
preist
round

den
the

Va
nec

ter
tar.œ Jœ .Jœ Rœ

preist
round

den
the

Va
nec

ter
tar.œ Jœ .Jœ Rœ

preist
round

den
the

Va
nec

ter
tar

..œœ jœœ
..œœ œœœœ

..œœ jœœ
..œœ œœ

˙ .jœ rœ
Rhein,
bowl

der
press'd

uns
by

˙ .jœ rœ
Rhein,
bowl

der
press'd

uns
by˙ .Jœ Rœ

Rhein,
bowl

der
press'd

uns
by

˙ .Jœ Rœ
Rhein,
bowl

der
press'd

uns
by

œœœœ œœœ ‰ jœœœ ‰ jœœœ
jœœ ‰ jœœ ‰ jœœ ‰

.œ Jœ .Jœ Rœ
duft'
Gods

ge
from

Trau
Rhen

ben
ish

.œ jœ .Jœ Rœ
duft'
Gods

ge
from

Trau
Rhen

ben
ish

.œ Jœ .Jœ Rœ
duft'
Gods

ge
from

Trau
Rhen

ben
ish

.œ Jœ .jœ rœ
duft'
Gods

ge
from

Trau
Rhen

ben
ish

‰ jœœœ ‰ jœœœ ‰ jœœœ
jœœ ‰ jœœ ‰ jœœ

‰

˙ Œ
gibt,
rine,

˙ Œ
gibt,
rine,

˙ Œ
gibt,
rine,

˙ Œ
gibt,
rine,

œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ
œœ œœ œœ œœ

Œp

Jœ Jœ Jœ jœ
freund
here's

lich
to ev'

lad' ich
ry

˙
freund
here's

Jœ Jœ Jœ jœ
freund
here's

lich
to ev'

lad' ich
ry

˙
freund
here's

‰ jœœœ ‰ jœœœ
jœœ
‰ jœœ

‰

p

p

p

p
- -

-
- -

-

- -
-

- -
-

- -
-

- -
-

-
-

-

-
-

-- -
-

- -
-

T1

T2

B1

B2


